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CYNGOR CYMUNED LLANDYSUL COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion Cyfarfod Misol Cyngor Cymuned Llandysul Community Council a gynhaliwyd yng
Nghanolfan leuenctid Tysul Youth Centre, Llandysul ar 10 Medi 2012

Minutes of Monthly Meeting of Cyngor Cymuned Llandysul Community Council held at
Canolfan leuenctid Tysul Youth Centre, Llandysul, on 10 September 2012

Yn Bresennol/Present: Cyng/Cllrs Mrs Rhiannon Ainsworth Tom Cowcher
Mrs Eileen Curry (Cadeirydd /Chair) Mrs Philippa Davies Terry Griffiths
Andrew Howell Mrs Carolyn Reed-Rees a/and Cyng S/C ClIr Peter Davies

Clerc/Clerk: Yn absenoldeb y Clerc oherwydd salwch, gofynnwyd i Gyng Mrs Carolyn Reed-Rees i
ymgymryd a'r gwaith. In the absence of the Clerk owing to ill-health, Clir Mrs Carolyn Reed-Rees
was requested to undertake the work.

Croeso/Welcome: Croesawodd Cyng Mrs Eileen Curry pawb i’r cyfarfod yn enwedig Mrs Rhiannon
Ainsworth a oedd yn mynychu’r cyfarfod fel Cynghorydd am y tro cyntaf. Arwyddwyd y Datganiad
Derbyn Swydd gan y Cynghorydd Mrs Rhiannon Ainsworth / Cllir Mrs Eileen Curry welcomed
everyone to the meeting especially Mrs Rhiannon Ainsworth who was attending her first meeting as
Councillor. The Declaration of Acceptance of Office was signed by Councillor Mrs Rhiannon
Ainsworth.

1 Ymddiheuriadau/Apologies: Cafwyd ymddiheuriad gan/Apology was received from:-
Cyng/Clirs Beth Davies Douglas Davies Keith Evans Wyn Evans Breian Teifi a/and
Cyng S/C Clir Peter Evans

2 Datgelu Buddiannau/Declarations of Interest: Ciosg Coch/Red Kiosk - Cyng/Cllrs Peter
Davies a/and Cyng/ClIr Mrs Eileen Curry. Hen Gapel Liwynrhydowen — Cyng/Clir Mrs Eileen
Curry a/and Tom Cowcher. Capel Pantydefaid Chapel - Cyng/ClIr Peter Davies. Llandysul a
Phontweli Ymlaen - Gwyl Fwyd/Food Festival — Cyng/Cllr Tom Cowcher a gadawodd yr
ystafell yn ystod y drafodaeth/ and left the room during the discussion.

3 Cofnodion/Minutes: Derbyniwyd bod cofnodion y cyfarfod misol a gynhaliwyd ar
9 Gorffennaf 2012 yn gywir ac fe’u llofnodwyd gan y Cadeirydd/Minutes of monthly meeting
held on 9 July 2012 were accepted as correct and signed by the Chair.

4 Materion yn Codi:- Atgoffwyd y 4 Matters Arising:- Clir Mrs Eileen Curry
Cynghorwyr gan Gyng Mrs Eileen Curry o'r reminded Councillors to read the emails and
angen i ddarllen y negeseuon e-bost a'r atodiadau attachments forwarded by the Clerk so that all

a anfonir gan y Clerc, er mwyn iddynt fod yn are informed ready for the monthly meeting.
ymwybodol o'r wybodaeth angenrheidiol ar Code of Conduct Training held by Ceredigion —
gyfer y cyfarfod misol. Hyfforddiantamy Cod  Ethics and Standards were distributed to
Ymddygiad a gynhaliwyd gan Ceredigion — members. Cllr Peter Davies advised that a
dosbarthwyd Moeseg a Safonau i'r aelodau. resident of Maesymeillion had contacted him as
Dywedodd Cyng Peter Davies bod preswylydd County Councillor regarding a wasps nest by the
ym Maesymeillion wedi cysylltu ag ef fel bench, postbox and noticeboard in the village

Cynghorydd Sir ynghylch nyth cacwn ger y and enquired if the Community Council could



fainc, y blwch postio a'r hysbysfwrdd yn 'y
pentref, gan holi a fyddai modd i'r Cyngor
Cymuned dalu'r bil er mwyn i Ceredigion gael
gwared ar y nyth. O ystyried lleoliad y nyth
cacwn, cytunodd pawb y dylid talu am y gwaith
hyd at £100 (uchafswm). Bydd Glanhau
Strydoedd Llandysul yn cael ei gynnwys ar yr
Agenda nesaf.

5 Rhoddion (Datganiadau yn unol &'r hyn a
nodwyd uchod)

a) Llandysul a Phontweli Ymlaen - Cafwyd
anfonebau mewn perthynas a'r grant o £4,000 a
gymeradwywyd yn flaenorol ar gyfer Gwyl
Fwyd Llandysul a derbyniwyd y dylid
ysgrifennu siec er mwyn talu'r grant. Cafwyd
gwahoddiad i fynychu'r Cyfarfod Cyffredinol
Blynyddol a gynhelir ar 20.9.2012. Bydd Cyng
Tom Cowcher yn mynychu fel Cadeirydd, ac
mae Cyng Andrew Howell a Chyng Mrs Eileen
Curry yn gobeithio mynychu hefyd.

b) Eglwys Pont-sidn — Rydym yn aros am
ffurflen cais am grant ddiwygiedig.

c) Capel Seion — Rydym yn aros am ffurflen
cais am grant ddiwygiedig.

d) Capel Pantydefaid — Nid ydym wedi cael
ffurflen cais am grant wedi'i llenwi eto.

e) Clwb Criced Llandysul — (gofynnwyd am
£2,500) Gosod rhwydi ymarfer dau fae a gosod
ffens newydd o gwmpas y cwrt tenis. Cynigiodd
Cyng Philippa Davies y dylid rhoi £2,500,
eiliwyd y cynnig hwn gan Gyng Andrew Howell
ac fe'i derbyniwyd. Byddwn yn talu'r swm ar 6l
cael anfonebau ategol.

f) Pwerdy — Nid ydym wedi cael ffurflen cais
am grant wedi'i llenwi eto.

g) _Sioe Pren-gwyn — cawsom 2 docyn ar gyfer
y sioe ac roedd Cyng Mrs Eileen Curry wedi
mynychu. Cafwyd anfonebau ategol mewn
perthynas &'r grant o £500 a gymeradwywyd yn
flaenorol a derbyniwyd y dylid anfon siec am y
swm hwn.

g) Sioe Llandysul — cawsom 2 docyn ar gyfer y
sioe, ond bu'n rhaid canslo'r sioe o ganlyniad i'r
tywydd.

h) Grwp Sgowtiaid 1af Llandysul — Cafwyd
cydnabyddiaeth derbyn rhodd.

please pay for the bill for Ceredigion to remove
the nest. In view of the location of the wasps
nest, it was agreed by all, to pay for the cost up
to £100 (maximum). Llandysul Street Cleaning
to be placed on the next Agenda.

5 Donations (Declarations as above)

a) Llandysul a Phontweli Ymlaen - Supporting
invoices were received in connection with the
previously approved grant of £4,000 for the
Llandysul Food Festival and cheque was passed
for payment. Invitation was received to attend
the AGM on 20.9.2012. Cllr Tom Cowcher will
be attending as Chair, Cllr Andrew Howell and
Cllr Mrs Eileen Curry also hope to attend.

b) Pontsian Church — Awaiting amended grant
application form.

c) Seion Chapel — Awaiting amended grant
application form.

d) Pantydefaid Chapel — Completed grant
application form not yet received.

e) Clwb Criced Llandysul (Cricket Club) —
(£2,500 requested) Installation of two bay
practice nets and provide new fence to tennis
court. CllIr Philippa Davies proposed £2,500, this
was seconded by Clir Andrew Howell and
carried. Payment to be made on receipt of
supporting invoices.

f) Powerhouse — Completed grant application
form not yet received.

g) _Prengwyn Show — 2 complimentary tickets
had been received to attend the show, Clir Mrs
Eileen Curry had attended. Supporting invoices
were received in connection with the previously
approved grant in the sum of £500 and cheque
was passed for payment.

g) Llandysul Show — 2 complimentary tickets
had been received to attend the show but the
show had been cancelled owing to weather
conditions.

h) 1% Llandysul Scout Group —
Acknowledgement of receipt of donation was
received.




i) Canolfan Ceufad Llandysul Paddlers
Canoe Centre — Cafwyd llythyr ynghylch
Pencampwriaethau Slalom lau a Feteran Prydain

i) Canolfan Ceufad Llandysul Paddlers
Canoe Centre — Letter was received re The
British Junior and Veteran Slalom

i'w cynnal ar 6 a 7 Hydref 2012 — Derbyniwyd y
dylid talu'r grant o £1,000 a gymeradwywyd yn
flaenorol.

6 BDO - Datganiad Blynyddol — 31.3.2012.
Cafwyd llythyr yn cadarnhau nad oes unrhyw
faterion yn codi. Roedd y Clerc wedi llofnodi
Adran 3. Fel y gofynnwyd, cymeradwywyd y
cyfrifon yn unfrydol gan y Cyngor unwaith eto a
llofnodwyd Adran 3 gan Gyng Mrs Eileen Curry
yn rhinwedd ei rol fel cadeirydd.

7 FEfurflen Cais am Grant — Adolygiad —
Cytunwyd bod y ffurflen cais am grant yn
cynnwys y rhan fwyaf o agweddau. Bydd Cyng
Andrew Howell yn adolygu'r ffurflen ac yn
adrodd yn 6l i'r Cyngor.

8 Sedd Wag — Ward Tre-groes — dywedodd
Cyng Peter Davies y bydd yn sén am y sedd wag
yn ystod cyfarfod nesaf Cymdeithas Ysgol Tre-
groes a'r Cylch.

9 Eich lechyd Eich Dyfodol — Roedd Cyng
Mrs Eileen Curry yn dymuno cofnodi nad oedd
wedi cymryd rhan yn y drafodaeth.
Penderfynwyd gofyn i aelod o'r Cyngor lechyd
Cymuned i fynychu ein cyfarfod nesaf am
7.00pm. Nodwyd y gwahoddiad i fynychu
sesiynau galw heibio.

GIG — Cawsom ein hyshysu am gyfarfod a
gynhelir ar 25 Medi 2012 yng Nghanolfan
Morlan yn Aberystwyth. Bydd Cyng Andrew
Howell yn mynychu. Gan bod mwyafrif y
preswylwyr yn manteisio ar wasanaethau Ysbyty
Glangwili, penderfynwyd awgrymu bod
Caerfyrddin yn fwy priodol efallai.

10 Gohebiaeth

a) Cafwyd y canlynol wrth Geredigion:-
Cyfyngiadau Cyflymdra Dros Dro o 30 milltir yr
awr ym Mhost Bach. Bydd Costau Etholiad o
£336 yn cael eu tynnu o Braesept 2013/14.
Deddf Gamblo 2005 — Cafwyd gwybodaeth am
Adolygiad o'r Datganiad ynghylch y Polisi
Gamblo.

Championships to be held on the 6™ and 7"
October 2012 — The previously approved grant
in the sum of £1,000 was passed for payment.

6 BDO — Annual Return —31.3.2012. Letter
was received confirming that there are no issues
arising. The Clerk had signed Section 3. As
requested, the Council again unanimously
approved the accounts and Clir Mrs Eileen Curry
as chair signed Section 3.

7 Grant Application form - Review — It was
agreed that the grant application form covers
most aspects. Clir Andrew Howell will review
the form and revert back to the Council.

8 Vacant Seat — Tregroes Ward — Cllr Peter
Davies informed that he will mention the
vacancy at the next meeting held by Tregroes
School & District Association.

9 Your Health Your Future — Clir Mrs Eileen
Curry wished to record that she had not
participated in the discussion. It was decided to
request a member of the Community Health
Council to attend our next meeting at 7.00pm.
Invitation to drop in sessions was noted.

NHS - We were notified of a meeting to be held
on 25 September 2012 at Morlan Centre in
Aberystwyth. Clir Andrew Howell will be
attending. As most of the residents use the
services of Glangwili Hospital, it was decided to
suggest that Carmarthen might be more
appropriate.

10 Correspondence

a) The following were received from
Ceredigion:- Temporary 30mph Speed
Restrictions at Post Bach. Election Costs in the
sum of £336 will be deducted from 2013/14
Precept. Gambling Act 2005 — Information was
received re Review of Statement of Gambling

Policy.




b) ULIC — Cafwyd cynigion i‘'w trafod yn ystod
y Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol a gynhelir ar
13 Hydref 2012, ynghyd a derbynneb am £65,
sef y ffi am fynychu'r gynhadledd. Bydd Cyng
Andrew Howell yn mynychu'r Cyfarfod
Cyffredinol Blynyddol. Cafwyd Y Llais.
Cafwyd Rhaglen Hyfforddiant 2012 ac mae'r
Clerc eisoes wedi ei hanfon ymlaen at yr
aelodau. Rhoddion — Cawsom ein hysbysu bod
rhoddion i eglwysi a chapeli yn berthnasol i
al37. Roedd y Clerc wedi anfon copi o'r ateb a
gawsom, gan atgoffa'r aelodau i gadw mewn cof
y cyfyngiadau ynghylch faint y mae modd i ni ei
wario dan al37. Astudiaeth Ymchwil: Potensial

b) OVW — Motions for debate in the AGM to be
held on 13 October 2012 together with receipt
for £65 being the conference fee were received.
Cllr Andrew Howell will be attending the AGM.
The Voice was received. Training Programme
2012 was received and had already been
forwarded to members by the Clerk. Donations —
We were advised that donations to churches and
chapels falls under s137. The Clerk had
forwarded a copy of the reply and had reminded
members to bear in mind the restrictions of how
much we can spend under s137. Research Study:
The Potential of Community and Town Councils
in Economic Development - It was decided not

Cynghorau Tref a Chymuned ym maes
Datblygiad Economaidd — Penderfynwyd peidio
cymryd rhan yn y gwaith ymchwil. Cafwyd
negeseuon e-bost ynghylch Taith i Incredible
Edible Todmorden, Deddf Cydraddoldeb 2010,

to participate in the research. Emails were
received re Trip to Incredible Edible Todmorden,
Equality Act 2010, External Funding Newsletter,
Village SOS, Citizens Panel for Social Services
in Wales and September Bulletin.

Cylchlythyr Cyllid Allanol, SOS i Bentrefi,
Panel Dinasyddion ar gyfer Gwasanaethau
Cymdeithasol yng Nghymru a Bwletin Medi.

¢) Cyngor lechyd Cymuned — Hywel Dda —
Eich lechyd Eich Dyfodol — Ymgynghoriad
Ffurfiol (deliwyd gyda'r eitem hon uchod)

d) GIG — Eich lechyd Eich Dyfodol:
Ymgynghori gyda'n Cymunedau (deliwyd gyda'r
eitem hon uchod).

Mynychodd Pc Dafydd Jones y cyfarfod ar yr
adeg hon a bydd yn mynychu ar ddechrau pob
cyfarfod yn y dyfodol (os bydd amodau gwaith
yn caniatau). Trafodwyd parcio, goryrru,
cynllun gwarchod ffermydd/gwarchod
cymdogaeth posibl yn Nhre-groes, a'r
posibilrwydd o ailgychwyn cyfarfodydd PACT.

e) Llywodraeth Cymru — Cafwyd gohebiaeth
ynghylch newidiadau posibl i Daliadau
Cynghorau Tref a Chymuned a Chynllun
Gweithredu Trechu Tlodi. Dosbarthwyd copiau
o Ganllaw y Cynghorydd Da 2012 i'r aelodau.
Bydd Ymgynghoriad Lles a3(6) — Canllawiau
Statudol i Awdurdodau Lleol yng Nghymru ar y
Pwer i hybu neu wella Lles Economaidd,
Cymdeithasol neu Amqgylcheddol dan Ddeddf
Llywodraeth Leol 2000 yn cael ei osod ar yr
Agenda nesaf.

¢) Community Health Council — Hywel Dda —
Your Health Your Future — Formal Consultation
(dealt with above)

d) NHS — Your Health Your Future: Consulting
Our Communities (dealt with above).

Pc Dafydd Jones attended the meeting at this
stage and will attend at the beginning of every
meeting (work permitting). Parking, speeding,
possible neighbourhood watch/farm watch
scheme in Tregroes and possibility of resuming
PACT meetings were discussed.

e) Welsh Government — Correspondence was
received re Community & Town Council
Payments possible changes and Tackling Poverty
Action Plan. Copies of The Good Councillor’s
Guide 2012 was distributed to members.
Wellbeing Consultation s3(6) — Statutory
Guidance to Welsh Local Authorities on the
Power to promote or improve Economic, Social
or Environmental Well-Being under the Local
Government Act 2000 to be placed on the next
Agenda.




f) DWr Cymru Welsh Water — Cafwyd
hysbysiadau ynghylch gwaith a fydd yn cael ei
wneud yn ardaloedd Llandysul a Phont-sian.

g) Hen Gapel LIwynrhydowen Cafwyd
hysbysiad o'r ffaith y cynhelir cyfarfod ar 4
Hydref 2012 yn Nhafarn Bach am 7pm, a bydd
aelodau yn mynychu.

h) NLW — Cawsom wybod am gyfleoedd
gwirfoddoli.

1) Panel Annibynnol Cymru ar
Gydnabyddiaeth Ariannol — Cafwyd
Adroddiad Blynyddol Drafft ar gyfer 2013/14.
j) Tai Ceredigion — Cafwyd gwahoddiad i
fynychu'r Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol ar 26
Gorffennaf 2012. Ni fu modd i Gyng Mrs Eileen
Curry fynychu.

k) Yr Arolygiaeth Gynllunio — Fferm Wynt
Brechfa — Cafwyd gohebiaeth bellach.

I) Bwcabus — Cafwyd cylchlythyr.

m) Cafwyd Clerks & Councils Direct.

n) Cafwyd Chwarae i Gymru.

0) Cafwyd Playgrounds

p) Cafwyd The Clerk Magazine.

q) SLCC — Cafwyd hysbysiad am y Cyfarfod
Cyffredinol Blynyddol a gohebiaeth.

r) Anfonebau

i) Llinos Jones — Cafwyd anfoneb am y swm o
£140.15 am y gwasanaeth cyfieithu ym mis
Gorffennaf a derbyniwyd y dylid ei thalu.

i) D W Evans — Cafwyd anfoneb am y swm o
£268.92 am Dorri Prysgwydd (ail doriad) a
derbyniwyd y dylid ei thalu.

iii) Mr R F Foulkes — Cadarnhawyd bod y
cyfrifon am 30 Mehefin 2012 wedi cael eu
harchwilio ac y canfuwyd eu bod yn gywir yn
unol &'r wybodaeth a ddarparwyd, a derbyniwyd
y dylid anfon siec am y swm o0 £25. Yn ogystal,
roedd Cyng Mrs Carolyn Reed-Rees, fel y
gwiriwr mewnol, wedi archwilio'r cyfrifon.

iii) Gwasanaethau Glanhau Abacus — Cafwyd
anfoneb am y swm o0 £243.25 am lanhau
llochesau bws a derbyniwyd y dylid ei thalu.

11 Ciosgau Coch — Mae ciosg Tre-groes wedi
cael ei baentio ac maent yn aros i'r saer ddod i
wneud gwaith ar y tu mewn. Ni lwyddwyd i
sicrhau unrhyw gynnydd gyda chiosg Pren-gwyn

f) DWr Cymru Welsh Water — Notices of
works to be carried out in the Llandysul and
Pontsian areas were received.

g) Hen Gapel LIwynrhydowen (Old Chapel)
Notice of meeting to be held on 4" October 2012
at Tafarn Bach at 7pm was received, members
will be attending.

h) NLW — We were informed of volunteering
opportunities.

1) Independent Remuneration Panel for
Wales — Draft Annual Report for 2013/14 was
received.

J) Tai Ceredigion — An invitation was received
to attend the AGM on 26 July 2012. Cllr Mrs
Eileen Curry had not been able to attend.

k) The Planning Inspectorate — Brechfa Wind
Farm — Further correspondence was received.

I) Bwcabus — Newsletter was received.

m) Clerks & Councils Direct was received.

n) Play for Wales was received.

0) Playgrounds was received

p) The Clerk Magazine was received.

q) SLCC — Notice of AGM was received
together with correspondence.

r) Invoices

i) Llinos Jones — Invoice was received for
translating for July in the sum of £140.15 and
passed for payment.

i) D W Evans — Invoice was received in the
sum of £268.92 for Brush Cutting (second cut)
and passed for payment.

i) Mr R F Foulkes — Confirmation was
received that the accounts as at 30 June 2012
have been examined and found to be correct on
the information provided and cheque passed in
payment for the fee of £25. Clir Mrs Carolyn
Reed-Rees as internal checker has also checked
the accounts.

iii) Abacus Cleaning Services — Invoice was
received for Cleaning Bus Shelters in the sum of
£243.25 and passed for payment.

11 Red Kiosks — Tregroes kiosk has now been
painted and waiting for a carpenter to work on
inside. No progress has been made with
Prengwyn kiosk as they are waiting for

gan eu bod yn aros i Dafarn Gwarcefel gael ei
adnewyddu.

Gwarcefel Arms to be refurbished.



12 Balchder Pentrefi — Trafodir arwyddion ar
gyfer y Ganolfan Deuluoedd yn ystod y cyfarfod
nesaf.

13 Pobl Ifanc yn y Gymuned — bydd y Meini
Prawf yn aros ar yr Agenda.

14 Gwobr y Gymuned — Penderfynwyd rhoi
hysbysiad pellach yn y papurau lleol.

15 Datblygiadau Blodau Llandysul — Dysglau

12 Balchder Pentrefi — Signage for the Family
Centre to be discussed at the next meeting.

13 Young People in the Community — Criteria
to remain on the Agenda.

14 Community Award — It was decided to put
a further notice in the local papers.

15 Development of Llandysul Flowers —
Planters — Cllr Andrew Howell reported that he

Plannu — Adroddodd Cyng Andrew Howell ei
fod wedi mynychu cyfarfod safle gyda
chynrychiolydd o Geredigion. Mae'r adran
Briffyrdd yn ystyried lleoliad dysglau plannu ar
hyn o bryd. Cytunwyd bod y blodau yn edrych
yn dda iawn ar hyn o bryd.

16 Y Wasg — Cafwyd ymateb gan Tivyside
Advertiser, Carmarthen Journal a Cambrian
News ond nid oedd unrhyw gynrychiolwyr wedi
mynychu. Trafodir y sylw a roddir i'r cyngor yn
y wasg unwaith eto fis nesaf.

17 Goleuadau Nadolig 2012 — Gwnaethpwyd
penderfyniad unfrydol i gadw at y trefniadau a
welwyd dros y blynyddoedd diwethaf ynghylch
cynnal a chadw goleuadau ac ati ar gyfer
Nadolig 2012. Bydd llythyr ynghylchy
cyfarwyddiadau yn cael ei anfon ymlaen at
Derwen Lighting Ltd a hysbysir Cyng Breian
Teifi a Llandysul a Phontweli Ymlaen.

18 Mae Cwn yn y Parc a'r Caeau Chwarae yn
parhau i fod yn broblem. (Roedd y Clerc wedi
hysbysu Adran yr Amgylchedd gan ofyn am
gyngor unwaith eto ym mis Awst). Bydd Cyng

Peter Davies yn cysylltu a'r warden cwn. Bydd y

Gymdeithas Chwaraeon ac Ymddiriedolwyr y
Parc yn cael eu hysbysu o unrhyw newyddion.

19 Cynllunio: Cafwyd hysbysiad ynghylch Cyfarfod y
Pwyllgor Rheoli Datblygiad a gynhaliwyd ar 15 Awst,
2012 ac i’w gynnal ar 12 Medi, 2012.

(Fel Cynghorydd Sir, roedd Cyng Peter Davies yn dymuno
cofnodi nad oedd wedi mynegi barn mewn perthynas ag
unrhyw rai o'r Ceisiadau Cynllunio, a'i fod wedi gadael y
cyfarfod ar yr adeg hon).

Archwiliwyd a chymeradwywyd y cynlluniau canlynol:-
Glasgoed, Llandysul — 12 lle parcio newydd
Cymeradwywyd y cynlluniau canlynol dan awdurdod
dirprwyedig:-

Moelgarnog, Rhydowen — Annedd ar gyfer gweithwyr
amaethyddol a sied er mwyn cadw stoc Amaethyddol.
Llain wrth ymyl Gwelfryn Rhydowen - annedd

Gwrthod Caniatad Cynllunio

Tir gerllaw Tyddyn Gwyn Rhydowen — annedd

had attended a site meeting with Ceredigion
representative. Highways are now checking
regarding positioning of planters. It was agreed
that the flowers are now looking very good.

16 Press — A response had been received from
Tivyside Advertiser, Carmarthen Journal and
Cambrian News but, no representatives had
attended. Press coverage is to be discussed again
next month.

17 Christmas Lights 2012 — It was
unanimously approved to keep to recent years’
arrangement for maintenance etc of lights for
Christmas 2012. Letter of instructions to be
forwarded to Derwen Lighting Ltd and ClIr
Breian Teifi and Llandysul a Phontweli Ymlaen
informed accordingly.

18 Dogs in the Park and Playing Fields
continues to be a problem. (Clerk had notified
the Environmental Department and had again
asked for advice in August). ClIr Peter Davies
will contact the dog warden. Cymdeithas
Chwaraeon and Park Trustees to be kept
informed.

19 Planning: Notice of the Development Control
Committee Meeting held on 15 August, 2012 and to be
held on 12 September, 2012 were received.

(ClIr Peter Davies as County Councillor wished to record
that he had not expressed an opinion in connection with
any of the Planning Applications and left the meeting at
this stage).

The following plans were inspected and approved:-
Glasgoed, Llandysul — 12 new parking spaces

The following plans were approved under delegated
authority:-

Moelgarnog, Rhydowen — Agricultural workers dwelling
and Agricultural stock shed.

Plot adj to Gwelfryn Rhydowen - dwelling

Refusal of Planning Permission

Land adj Tyddyn Gwyn Rhydowen — dwelling




